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See the notice on TED website

221879-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Szczepionki – FOURNITURE DE VACCINS POUR LES SERVICES DE LA COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
OJ S 63/2026 31/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
E-mail: sylvia.valide@collectivitedemartinique.mq
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: FOURNITURE DE VACCINS POUR LES SERVICES DE LA COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Opis: FOURNITURE DE VACCINS POUR LES SERVICES DE LA COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Identyfikator procedury: 77664682-d103-49a1-a067-b569dbe5db16
Wewnętrzny identyfikator: 2025_PMI_0678
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: • Pour les lots n° 1 à 12 inclus Les livraisons s'effectueront les jours ouvrés 
du lundi au vendredi de 9 h 00 à 12 h 00, à l'adresse suivante : COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, 
Prévention et Sports Service Conseil en Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) 
Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: • Pour le lot n° 13 Les livraisons s'effectueront les jours ouvrés du lundi au 
vendredi de 8 h 00 à 15 h 00, à l'adresse suivante : LABORATOIRE TERRITORIAL 
D'ANALYSE DE MARTINIQUE Quartier La Favorite  
Miejscowość: LE LAMENTIN
Kod pocztowy: 97232
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/221879-2026
mailto:sylvia.valide@collectivitedemartinique.mq
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Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Oferent musi złożyć oferty dotyczące wszystkich części zamówienia

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot 1 : Vaccin contre l'Hépatite B chez le nourrisson et l'enfant de moins de 16 ans
Opis: Lot 1 : Vaccin contre l'Hépatite B chez le nourrisson et l'enfant de moins de 16 ans
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651680 Szczepionki przeciwko zapaleniu wątroby typu B

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
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Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
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valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot 2 : Vaccin contre la Diphtérie, le Tétanos, la Coqueluche, la Poliomyélite, l’
Haemophilus Influenzae b et l’Hépatite B
Opis: Lot 2 : Vaccin contre la Diphtérie, le Tétanos, la Coqueluche, la Poliomyélite, l’
Haemophilus Influenzae b et l’Hépatite B
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651610 Szczepionki przeciw dyfterytowi-kokluszowi-tężcowi

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
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gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d'un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Lot 3 : Vaccin contre la Diphtérie, le Tétanos, la Coqueluche acellulaire et la 
Poliomyélite (DTCaP)
Opis: Lot 3 : Vaccin contre la Diphtérie, le Tétanos, la Coqueluche acellulaire et la Poliomyélite 
(DTCaP)
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651610 Szczepionki przeciw dyfterytowi-kokluszowi-tężcowi

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 – Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 – Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 – Modalités de 
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gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 – Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Lot 4 : Vaccin contre la Rougeole, les Oreillons et la Rubéole
Opis: Lot 4 : Vaccin contre la Rougeole, les Oreillons et la Rubéole
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651640 Szczepionki przeciwko odrze-śwince-różyczce

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Libellés Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le 
chiffre d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois 
derniers exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
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gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Lot 5 : Vaccin contre le Pneumocoque (Pn conjugué) chez le nourrisson
Opis: Lot 5 : Vaccin contre le Pneumocoque (Pn conjugué) chez le nourrisson
Wewnętrzny identyfikator: 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 – Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 – Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 – Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
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(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 – Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Lot 6 : Vaccin contre l’Hépatite A chez l’adolescent de plus de 16 ans et chez l’adulte
Opis: Lot 6 : Vaccin contre l’Hépatite A chez l’adolescent de plus de 16 ans et chez l’adulte
Wewnętrzny identyfikator: 6

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,00 EUR
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5.1.6.
 
Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
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gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0007
Tytuł: Lot 7 : Vaccin contre l’Hépatite B chez l’adolescent de plus de 16 ans et chez l’adulte
Opis: Lot 7 : Vaccin contre l’Hépatite B chez l’adolescent de plus de 16 ans et chez l’adulte
Wewnętrzny identyfikator: 7

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651680 Szczepionki przeciwko zapaleniu wątroby typu B

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 – Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
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Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 – Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 – Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 – Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0008
Tytuł: Lot 8 : Vaccin contre la diphtérie, le Tétanos, la coqueluche acellulaire et la Poliomyélite 
(dTcaP)
Opis: Lot 8 : Vaccin contre la diphtérie, le Tétanos, la coqueluche acellulaire et la Poliomyélite 
(dTcaP)
Wewnętrzny identyfikator: 8

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651610 Szczepionki przeciw dyfterytowi-kokluszowi-tężcowi, 
33651670 Szczepionki przeciw polio

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 



221879-2026 Page 24/42

si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
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environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0009
Tytuł: Lot 9 : Vaccin contre la Grippe saisonnière
Opis: Lot 9 : Vaccin contre la Grippe saisonnière
Wewnętrzny identyfikator: 9

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 33651660 Sczepionki przeciw grypie

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
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fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
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Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0010
Tytuł: Lot 10 : Vaccin nonavalent contre le Papillomavirus humains HPV
Opis: Lot 10 : Vaccin nonavalent contre le Papillomavirus humains HPV
Wewnętrzny identyfikator: 10

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
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si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
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environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0011
Tytuł: Lot 11 : Vaccin contre le Zona chez l'adulte
Opis: Lot 11 : Vaccin contre le Zona chez l'adulte
Wewnętrzny identyfikator: 11

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
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si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
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environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0012
Tytuł: Lot 12 : Vaccin contre le Pneumocoque chez l'adulte
Opis: Lot 12 : Vaccin contre le Pneumocoque chez l'adulte
Wewnętrzny identyfikator: 12

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
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(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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Informacje o terminach odwołania: * Référé contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 
du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du CJA. * Recours 
pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 
du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification ou publication de 
la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature 
du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et 
pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat 
est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0013
Tytuł: Lot 13 : Vaccin contre la Fièvre Jaune
Opis: Lot 13 : Vaccin contre la Fièvre Jaune
Wewnętrzny identyfikator: 13

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33651600 Szczepionki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Les livraisons s’effectueront les jours ouvrés du lundi au vendredi de 9 h 00 à 
12 h 00, à l’adresse suivante : COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE Centre 
Administratif Territorial de Martinique DGA Santé, Prévention et Sports Service Conseil en 
Santé et Pharmacie Territoriale Porte n° 30 (RDC) Boulevard Chevalier Sainte-Marthe  
Miejscowość: FORT-DE-FRANCE CEDEX
Kod pocztowy: 97264
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L'accord-cadre est reconduit tacitement jusqu'à son terme. Le 
nombre de périodes de reconduction est fixé à trois (3). La durée de chaque période de 
reconduction est de douze (12) mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes 
confondues, est de quatre (4) ans (48 mois). La reconduction est considérée comme acceptée 
si aucune décision écrite contraire n'est prise par le l'Acheteur Public au moins 3 mois avant la 
fin de la durée de validité de l'accord-cadre. Le titulaire ne peut pas refuser la reconduction. 
Dans tous les cas, le titulaire reste engagé jusqu'à la fin de la période en cours.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour la dernière année

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prix de la prestation (apprécié au regard du montant total de l’offre, tel que résultant du 
détail quantitatif estimatif (DQE) ou du bordereau des prix unitaires (BPU).)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualité du service après-vente (appréciée au regard des éléments fournis par le 
candidat dans son cadre de réponse) 2.1 - Modalités de reprise en cas d'erreur de commande 
(10 %) • Délais de prise en charge • Organisation logistique • Conditions financières (frais à la 
charge du titulaire ou non) 2.2 - Modalités de reprise des vaccins en cas de délai de 
péremption non conforme ou insuffisant (5 %) • Seuils de péremption garantis • Procédures de 
reprise • Traçabilité et sécurisation des retours 2.3 - Modalités de reprise en cas de retrait de 
lots (5 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Performances en matière de protection de l'environnement (appréciées au regard des 
engagements et moyens décrits dans le cadre de réponse) 3.1 - Caractéristiques 
environnementales des emballages (5 %) • Recyclabilité • Part de matériaux recyclés • 
Certifications (type FSC ou équivalent) 3.2 - Réduction et optimisation des conditionnements 
(5 %) • Limitation des suremballages • Optimisation des volumes transporté 3.3 - Modalités de 
gestion des déchets et des conditionnements isothermes et des enregistreurs de températures 
(5 %) • Reprise ou réutilisation des cartons • Gestion des pains de glace • Dispositifs de 
valorisation ou recyclage 3.4 - Organisation des livraisons et du transport (5 %) • Fiabilité et 
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sécurisation de la chaîne du froid • Délais et flexibilité des livraisons • Traçabilité et suivi des 
livraisons
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com
/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Conformément à l’article 5.1.1 du CCAG, 
le titulaire et l'Acheteur qui, à l'occasion de l'exécution du marché, ont connaissance 
d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de toute nature, 
présentant un caractère confidentiel, sont tenus de prendre toutes mesures nécessaires, afin 
d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui n'a 
pas à en connaître. Une partie ne peut demander la confidentialité d'informations, de 
documents ou d'éléments qu'elle a elle-même rendus publics.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Comité Consultatif 
Interrégional de Règlement Amiable des Différends de Paris
Organ odwoławczy: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE - Tribunal 
Administratif
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours sont les suivantes : * Référé 
précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de Justice Administrative (CJA), 

https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
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et pouvant être exercé avant la signature du contrat. * Référé contractuel prévu aux articles L.
551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus à l'article R.551-7 du 
CJA. * Recours pour excès de pouvoir contre une décision administrative prévu aux articles R.
421-1 à R.421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la notification 
ou publication de la décision de l'organisme. (Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé 
après la signature du contrat). * Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d’un 
intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle la 
conclusion du contrat est rendue publique.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: COLLECTIVITE 
TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: COLLECTIVITE TERRITORIALE 
DE MARTINIQUE
Organizacja rozpatrująca oferty: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: COLLECTIVITE TERRITORIALE DE MARTINIQUE
Numer rejestracyjny: 20005550700012
Departament: MARTINIQUE
Adres pocztowy: RUE GASTON DEFFERRE CS 30137
Miejscowość: Fort-de-france cedex
Kod pocztowy: 97201
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
E-mail: sylvia.valide@collectivitedemartinique.mq
Telefon: 0596388038
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen
/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
Profil nabywcy: https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.
jsp
Inne punkty kontaktowe: 
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif
Adres pocztowy: Rue du Citronnier CS 17103  
Miejscowość: SCHOELCHER CEDEX
Kod pocztowy: 97271
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-fort-de-france@juradm.fr
Telefon: 0596716667
Inne punkty kontaktowe: 
Oficjalna nazwa: Comité Consultatif Interrégional de Règlement Amiable des Différends de 
Paris
Departament: Préfecture de la Région Île-de-France - Préfecture de Paris Direction des 
Affaires Juridiques

https://www.collectivitedemartinique.achatpublic.com
mailto:sylvia.valide@collectivitedemartinique.mq
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_zl3_exmqi7
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
https://collectiviteterritorialedemartinique.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
mailto:greffe.ta-fort-de-france@juradm.fr
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Adres pocztowy: 5, Rue Leblanc  
Miejscowość: PARIS CEDEX 15
Kod pocztowy: 75911
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
E-mail: ccira@paris-idf.gouv.fr
Telefon: 0182524272
Faks: 0182524295
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: fa441199-fbc5-44f1-a573-cd347b180747  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/03/2026 19:14:11 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 221879-2026
Numer wydania Dz.U. S: 63/2026
Data publikacji: 31/03/2026
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